CAUTION

STATIC SENSITIVE DEVICES. HANDLE WITH CARE.

ATTENTION .
COMPOSANTS SENSIBLES A L'ELECTRICITE STATIQUE.
A MANIPULER AVEC PRECAUTIONS.

ACHTUNG .
STATIKEMPFINDLICHES GERAT.
VORSICHTIG HANDHABEN.

AVVERTENZA .
DISPOSITIVI SENSIBILI ALLELETTRICITA STATICA.
MANEGGIARE CON CURA.

PRECAUCION .
DISPOSITIVOS SENSIBLES A LA ELECTRICIDAD ESTATICA.
MANEJELOS CON CUIDADO
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Wireless LAN Module

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos
condiciones: (1) es posible que este eqipo o dispositivo no cause
interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar
cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion

no deseada.
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CHITR CNC ID: C-14578
This equipment complies with the essential requirements

of the European Union directive 1999/5/EC.

Cet équipement est conforme aux exigences fondamentales
de la Directive de I'Union européenne 1999/5/EC.

Questa apparecchiatura & compatibile con i requisiti essenziali
contenute nella Direttiva 1999/5/CE.

Dieses Gerat stimmt mit den wesentlichen Anforderungen
der Européischen Union Richtlinie1999/5/EC Uberein.

Este equipo cumple con los requisitos esenciales

de la directiva 1999/5/EC de la Unién Europea.
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Zh5 5EIREZB432/ES5112/ES4192/ES5162 4B R L $E Wi-Fi Thag
Attention :Taiwan models of B432/ES5112/
ES4192/ES5162 are not supported Wi-Fi.
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Device Settings
Paramétres du périphérique
Gerateeinstellungen
Impostazioni periferica
Configuracién de dispositivo
SPSI-ES]

RN

Admin Setup
Installation de I’ administrateur
Admin-Einrichtung

IT:  Amministrazione
ES: Config. Admin.
KO: 2|k 43
TW: EEEHRE
:.:&i.nme and Admin Password and press [OK].
MC853/MC873/ C542/
[ ES8453 MFP/ ESB442/
oK ES8473 MFP/ MC573/
ES5162LP MFP ES5473 MFP
ES5162LP MFP : Default: admin/ aaaaaa — OK 999999 — OK
. Par défaut: admin/ aaaaaa — OK 999999 — OK
n P ° E : Standard: admin/ aaaaaa — OK 999999 — OK
/\ » » 1 min< Predefinito: admin/ aaaaaa — OK 999999 — OK
/7 \

. Predeterminado:
=8
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admin/ aaaaaa — &0l
admin/ aaaaaa — TEE
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admin/ aaaaaa — ACEPTAR 999999 — ACEPTAR

999999 — =0l
999999 — HEE

User Install

Installation de I” utilisateur
Benutzerinstallation
Installazione utente
Instalacién de usuario
AHE R EX|

FRERE

Wireless Module
Module sans fil
Drahtloses Modul
Modulo Wireless
Médulo inaldmbrico
24 2E
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Enable
ACTIVE
AKTIVIEREN
Abilita
ACTIVAR
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Back
Retour
Zuriick
Indietro
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EN: Admin Setup
1 Air 2 ”« FR: Installation de I’ administrateur
Easy Setup e@‘ DE: Admin—Einrichtung
Wireless - “ IT:  Amministrazione
52 ®  Es: Config, Admin.

@ KO: #2|XF 4%
TW: EEERE

2 Admin Passwor d
@./¥-+#r:,123ﬂ | e@@
gwertyuiop456
asdfghjkl 0789
zxcvbnm 0 %@
@
MC363/MC563/
ES5463 MFP ES4172LP MFP
EN: Default password: 999999 — Enter aaaaaa — Enter
FR: Passe par défaut: 999999 — Entrer aaaaaa — Entrer
DE: Standardkennwort: 999999 — Eingabe aaaaaa — Eingabe
IT: Password predefinita: 999999 — Conferma aaaaaa — Conferma
ES: Crntrafeﬁa predeterminada: 999999 — Inltr? aaaaaa — Inltrg
KO: 7|2 ¢=: 999999 — aaaaaa — Y
MC563/ES5463 MFP TW: TERE: 999999 — EA aaaaaa — B\
; EN: Userlnstall
el - 3 prit mp ” FR: Installation de I utilisateur
(@) O @C Network Menu H O DE: Benutzerinstallation
Manage Unit . IT: Installazione utente
@ x @c O @ ES: Ts_;é_:a)l(ac}i\?g de usuario
- ((2) Gle @ I geass
EN: Wireless Module
4 se s InSta” ” FR: Module sans fil
OK DE: Drahtloses Modul
Erase Privacy Data IT: Modulo Wireless
Business Phone Setup ®  ES: Médulo inalambrico
KO: F4 2&
@ Tw s
EN: Enable
g Erre— | (A0 FR: ACTIVE
Disable e@a DE: AKTIVIEREN
IT: Abilita
%@ ES: ACTIVAR
Ko: gdzt
@ TW: BH
ES4172LP MFP
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Wireless Module : Enable >
Erase Privacy Data
Business Phone Setup

Super G3 : ON H
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C612/C712/ES6412/ES7412
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EN: Default password: 999999
%ﬁw FR: Passe par défaut: 999999
DE: Standardkennwort: 999999
IT: Password predefinita: 999999
ES: Contrasefia predeterminada: 999999
ZH: BN . 999999
KO: 7|& &= 999999
TW: TEREG: 999999

Boot Menu  1/1 Wireless Module 1/1 Wireless Module 1/1

Network Factory De Enable > Enable
|- Wireless Module Disable

Menu Lockout
Panel Lockout

Wireless Module 1/1 Initializing... Ready To Print
> Enable
Disable

C813/C823/C833/C843/ES8433/ES8443/Pro8432WT

1 IR
- @ » @

2]

1 min<

EN: Default password: 999999
*ﬂt:;zassword FR:  Passe par défaut: 999999
@ (6-12digits) < DE: Standardkennwort: 999999
— IT: Password predefinita: 999999
M ES: Contrasefia predeterminada: 999999
@ @ ZH: ?ﬁi}\&iﬁﬁz 999999
Ko: 7|& ¥=: 999999
TW:  TERREES: 999999
4
Boot Menu _ 1/1 Wireless Module 1/1
-Wireless Module Enable
Menu Lockout xDisable | Disable M @

Wireless Module 1/1

Initializing

Ready To Print

Disable

Panel Lockout ([‘J?
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B412/B432/B512/ES4132/ES5112
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. Default password: aaaaaa
1 min< BOOT MENU ENTER PASSWORD FR: Passe par défaut: aaaaaa WIRELESS MODULE
* kK k ok k DE: Standardkennwort: aaaaaa DISABLE *

IT: Password predefinita: aaaaaa

ES: Contrasefa predeterminada: aaaaaa
A ZH: BIAEERD : aaaaaa
oK KO: 7l= ¥=: aaaaaa
® ® TW: TERREHE: aaaaaa ¥
v

4 5

6 7
JWIRELESS MODULE [WIRELESS MODULE WIRELESS MODULE READY TO PRINT
<DISABLES * SENABLES ENABLE *

(] A : 2 3
e EN: Default password: 999999
elo sec < DE: Standardkennwort: 999999 DISABLE
IT: Password predefinita: 999999
QQ A ES: Contrasefia predeterminada: 999999 A
5 ) + ZH: BOAEE: 999999
S G_?Q Ko: 7|2 2= 999999
@ TW: TERER: 999999 v
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{WIRELESS MODULE [WIRELESS MODULE WIRELESS MODULE INITIALIZING
-DISABLES * SENABLES ENABLE *
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n \/ » » ° n Funciions EN: Setting Setting 27 : Admin Setup . —  EN: Default: 999999
- ~ 1 min< FPrint FR: Paramétres [FGoogle Cloud Print . Installation Administrateur s (&) (e) FR: Par défaut: 999999
/N g DE: Einstellung 1Adm|n Setup : Admin-Einrichtung & DE: Standard: 999999
-Status IT: Impostazione : Amministrazione YOG IT: Predefinito: 999999
ES: Qonﬁguracién : anﬁg. Admin. @ M ES: Predeterminado: 999999
ZH: BE : ERAKE (@—®) x6 @ ZH: ik 009999
Ko: &3 R PSS KO: 7I27%f: 999999
TW: BE . BEERE TW: FERME: 999999
Admin Password "~ Admin Setup EN: User Install User Install _ 3/4 . Wireless Module
IEEEEE0 [-Print Setup FR: Installation Utilisateur [-Fuser Near Life Tim| : Module sans fil
[Network Menu (<?) DE: Benutzerinstallation Belt Near Life Timin : Drahtloses Modul
&Aﬁﬂeﬁéﬁm— )i /O\ IT: Installazione utente iata Modulo Wireless
ES: Instalacién de usuario - : Médulo inalédmbrico
@ ®© zn mPzE . EHH
KO: AMERR 2K R BE
TW: ERERE TW: EFEE
10
Wireless Module 1/1 EN: Enable Usor el 572 Ready To Print Ry Dy
< Enable FR: Activer FFuser Near Life Tim ,@\ =) =) “ =) @ =) ,\
Disable DE: Aktivieren Belt Near Life Timin 7 /O\ 1 min< @\ T
IT-  Abilita |-Wireless Module
ES: Habilitar Erase Privacy Data | @ @
ZH: BR
Ko: &3t




